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退税手续只需一次！
退稅手續隻需一次！／한�번의�수속으로�면세�완료!／

可以累计加算！　

可以多傢店鋪購買纍計！／돌아다니며 쇼핑 가능! ／สามารถซื�อซํ�าได ้!
可以多家店铺合购累计！

可以纍計加算！／합산 가능! ／สามารถนําสนิคา้คดิรวมกนัได ้! 

仙台まちなか免税お買物ガイド
仙台市区免税品购物指南／仙臺市區免稅品購物指南／센다이�시내�면세�쇼핑�가이드

คูม่อืการซื�อสนิคา้ปลอดภาษีในเซน็ได

Combine purchases from multiple stores!

General goods can now be combined with consumables!

免税柜台指南／免稅櫃檯指南／면세 카운터 안내／แนะนําเคานเ์ตอรย์กเวน้ภาษี
TAX-FREE COUNTER INFORMATION

宮城県仙台市青葉区一番町３丁目２-１７　藤崎本館1階
2022年10月1日版

10:00am～7:00pm受付時間 〔Operating Hours〕

DOWNTOWN SENDAI 

TAX-FREE
SHOPPING GUIDE

受理时间根据情况有临时变更的可能。
受理時間根據情況有臨時變更的可能�

免税柜台的工作时间以外不能办理退税手续。
免稅櫃檯的工作時間以外不能辦理退稅手續�

ทางเคานเ์ตอรย์กเวน้ภาษีจะไมรั่บคําขอยกเวน้ภาษีนอกเวลาทําการ ※เวลาทําการอาจแตกตา่งกนัไปตามแตล่ะสถานที�
면세�카운터�접수�시간�외의�면세�수속은�실시하지�않습니다. ※경우에�따라�접수�시간이�변경됩니다.

Application for tax-exemption will not be available outside of the tax-free
counter’s operating hours. ※Operating hours are subject to change.

Obtain your tax refunds in one single procedure!
สามารถขอยกเวน้ภาษีไดภ้ายในครั�งเดยีว !

Tax-Free Stores 免税对象店铺／免稅對象店鋪면세 수속 안내／รา้นคา้ปลอดภาษี

 Downtown Sendai
Shopping Street Map

[Marble Road Omachi Entrance]

[Aoba-Dori Entrance]青葉通側玄関口

マーブルロードおおまち側玄関口

TAX-FREE
COUNTER
免税カウンター

藤崎本館1階 [Fujisaki Main Bldg 1F]
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レシート　貼付欄レシート　貼付欄 ※セロハンテープで貼付※セロハンテープで貼付

N

❶ Esquire
Men's fashion, general goods
男士服装，日用百货 เสื�อผา้บรุษุ, สนิคา้เบ็ดเตล็ด

Esquire

❷ Midori Drugstore
Medicine, cosmetics
医药品,化妆美肤护理用品 ยา, เครื�องสําอาง

ミドリ薬食相談室

❺ Miyoshido
Traditional Japanese goods, seasonal dolls

和風日用百貨,季節玩偶
สนิคา้เบ็ดเตล็ดแบบญี�ปุ่ น, ตุก๊ตาตามฤดกูาล
和风日用百货,季节玩偶

三好堂

❽ Marusen
Bags

箱包箱包 กระเป๋า

丸仙カバン店

男士服裝,日用百貨／ ／

／ ／

19

22

23

醫藥品,化妝美膚護理用品

❸ Kimono Shop Nishimuraきものの老舗　にしむら

Miharahonten
Watches

時鐘钟表 นาฬกิา

三原本店

Musashiya
Leather goods, bags

皮革製品,箱包皮革制品,箱包 เครื�องหนัง, กระเป๋า

ムサシヤ

Cosme Salon Miraku
Cosmetics

化妝美膚護理用品化妆美肤护理用品 เครื�องสําอาง

コスメサロン美楽

Traditional Japanese garb, fabric
和服,和式佈料和服,和式布料 เสื�อผา้, ชดุกโิมโน, ผา้กโิมโน／ ／

❹ Miharado
Watches

時鐘钟表 นาฬกิา

三原堂
／ ／

❻ Sugawaraen
Japanese tea, tea utensils

日本茶葉,茶器日本茶叶，茶器 ชาญี�ปุ่ น, เครื�องชา

菅原園
／ ／

／

／ ／

❾ Kuzefuku Store
Foodstuffs, spices, tea, sake, drinks, etc.

食品,調味料,茶,日本酒,飲料等食品,调味料,茶,日本酒,饮料等
อาหาร, เครื�องปรงุรส, ชา, สรุาญี�ปุ่ น, เครื�องดื�ม

久世福商店
／

11 Blue Gate

P-4

Ladies' fashion, ladies' sundries
女性服裝,女用雜貨女士服装,女士杂货

เสื�อผา้สตร,ี สนิคา้เบ็ดเตล็ดสําหรับสตรี

Blue Gate
／

10
Ladies' fashion, ladies' sundries

女性服裝,女用雜貨女士服装,女士杂货
เสื�อผา้สตร,ี สนิคา้เบ็ดเตล็ดสําหรับสตรี

P-4
／ ／ ／

／ ／

18 Hanamiyabi

Tea utensils, antiques
茶器,古董茶器,古董 เครื�องชา,วตัถศุลิปะโบราณ

gallery 花雅
／ ／

24 Bungu no Kikuchi
Stationary, Japanese paper, traditional Japanese goods

文具,和紙,和風日用百貨文具,和纸,和风日用百货
เครื�องเขยีน, กระดาษญี�ปุ่ น, สนิคา้เบ็ดเตล็ดแบบญี�ปุ่ น

文具のキクチ
／

21 Kominato
Bags, handbags

皮包,手提包包,手提包 กระเป๋า, กระเป๋าถอื

カバン・ハンドバックのコミナト
／ ／

20 Matatabido
Cat items

寵物貓日用百貨宠物猫日用百货 สนิคา้เบ็ดเตล็ดสําหรับแมว

猫専門またたび堂
／ ／

／ ／

12 Megane wa Suishodo
Glasses

眼鏡眼镜 แวน่ตา

メガネは水晶堂
／ ／

= Tax-free! 

❼ Ocha no Igeta
Japanese tea, sweets, tea utensils

日本茶葉,點心,茶器日本茶叶，点心，茶器 ชาญี�ปุ่ น, ขนม, เครื�องชา

お茶の井ヶ田仙台中央本店
／ ／
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(Shop A) (Shop B)

￥3,000 ￥2,000

￥5,000
 +

Fujisaki Main Building
Cosmetics, kimono, sake, etc.
化妆美肤护理用品，和服，日本酒等
化妝美膚護理用品,和服,日本酒等
เครื�องสําอาง, เสื�อผา้, สรุาญี�ปุ่ น

藤崎本館

14

15

／

／

／ ／

13

Fujisaki Omachi Building
Traditional crafts, furniture, bedding
传统工艺品,家俱,卧室床上用品
傳統工藝品,傢俱,臥室床上用品
สนิคา้หตัถกรรม, เฟอรน์เิจอร,์ เครื�องนอน

藤崎大町館

GUCCI古馳名品

Fujisaki First Tower Building
GUCCI
GUCCI古驰名品
แบรนดก์ชุชี�

藤崎ファーストタワー館

16
Fujisaki Ichibancho Building
Watches, jewelry, wine
钟表,珠宝首饰,葡萄酒 時鐘,珠寶首飾,葡萄酒
นาฬกิา, อญัมณี, ไวน์

藤崎一番町館

17
ROLEX
Watches
钟表 時鐘 นาฬกิา

ROLEX

080-2815-8321

support@i-sendai.jp

taxfree-sendai.comウェブ 〔Web〕

電　話 〔Tel〕
メール 〔E-ｍail〕TAX-FREE

COUNTER
INFORMATION

3-2-17 Fujisaki Main Bldg 1F Ichibancho Aoba-ku Sendai Miyagi

(tax not included) (tax not included)

(tax not included)

TAX-FREE
COUNTER
免税カウンター



免税対象品

●如有開封在齣日本海關時將會徵收相關的稅金。 
●關于一部分食品類,飲料類等商品,由于各國對攜帶入國的規定各有不同,請顧客務必

事先自行確認本國關于攜帶入關商品的相關限製規定。

退稅手續指南

●不能在日本國內使用●需要特殊包裝
●纍計加算5,000日元以上（不含稅）,50萬日元以下（不含稅）

非居住者併且是購物本人（不能代理）

註意事項

普通物品 消耗品以外的物品

銷售總額在5,000日元以上（不含稅）

消耗品 食品類,飲料類,醫藥品類,
化妝品類等其他消耗品

銷售總額在5,000日元以上（不含稅）,到50萬日元（不含稅）

（例）（A店）普通物品2,000日元（不含稅）+（B店）消耗品3,000日元（不含稅）→可以辦理退稅手續。

和消耗品作為同一要件的商品可以纍計加算！

僅限購物本人
※非本人不得代為辦理

僅限購物當日
※受理時間外不得辦理

將收取購物金額之 1.55% 
作為手續費

辦理退稅手續後之商品不得
退貨

免稅對象以外的店無法退稅

③請接受有關確認事項的說明
④我們將從購物金額的消費稅額扣除手續費 (1.55%) 後,
　以日圓現金的形式將稅額退還給您
⑤出境日本時，請向海關出示您的護照及所購商品

銷售總額在5,000日元以上（不
含稅）

Tax-Free Information

Tax-Free Procedure

Tax-Free Goods

Non-residents who made the purchase (No substitutes)
*Has been in the country for less than 6 months (re-entry dates do not apply)

※入国期间未满６个月（再入国的日期不适用）※入國期間未滿６個月（再入國的日期不適用） *The tax exemption may not be available, depending on residence status.
*The tax exemption is not available for those with permission to engage in activity other
  than that permitted under the status of residence previously granted.
*The tax exemption is not available for those who passed through the automatic gate at immigration
(and as a result do not have an immigration stamp on their passport).

Only the person who made the 
purchase
*No substitutes

Purchases must be a combined 
total of at least ￥5,000 (tax not 
included)

A tax-free processing fee of 
1.55% of the tax-free price will 
be charged.

No returns may be made after 
the tax exemption is processed.

Only tax-free items are eligible 
for tax exemption.

免税手続きのご案内

非居住者かつお買物をしたご本人（代理人不可）
※入国６か月未満（再入国の日付は不適用）

①商品購入後、お買物されたご本人が当日中（免税カウンター受付時間内）に
　免税カウンターにお越しください
②下記4点をご提示ください

※在留資格によっては免税できない場合があります　※資格外活動許可がある場合は免税不可
※自動化ゲートを利用して入国し、「入国スタンプ」がない場合は免税不可

一般物品 （消耗品以外のもの）

販売合計額が5,000円以上（税抜）

消耗品 （食品類、飲料類、薬品類、
    化粧品類その他の消耗品）

販売合計額が5,000円以上（税抜）、50万円以下（税抜）

消耗品と同じ要件で合算可！

お買物をしたご本人限り
※代理人不可

お買物をした当日限り
※受付時間外での手続きは不可

免税手数料として、免税対象
代金の1.55％を頂戴します

免税手続き後の返品はでき
ません

免税対象店舗以外の商品は
免税対象外です

③確認事項の説明を受けてください

合算で5,000円以上（税抜）

⑤ご出国の際、パスポートとご購入商品を税関に提示してください

④免税対象商品代金の消費税額から免税手数料（1.55％）を差し引いた
　金額を日本円の現金にてお渡しいたします

●国内での使用不可●特殊包装が必要
●合算で5,000円以上（税抜）、50万円以下（税抜）

●開封すると出国時に消費税を徴収されます。
●一部食品類、飲料類については各国により持ち込み制限が異なります。
　ご自身で出国先の持ち込み制限ルールをご確認ください

注意事項

（例）（A店）一般物品2,000円（税抜）＋（B店）消耗品3,000円（税抜）→合算OK！

●If the package is opened you will be charged with tax upon departure.
●The restrictions for some food products and beverages may vary according to 
countries. Please confirm the restriction rules of your destination on your own.

●Purchases must be a combined total of at least ￥5,000 and no more than
  ￥500,000 (tax not included)
●Special packaging required ●Products may not be consumed in Japan.

Attention

General goods
non-consumables

General and consumable goods are able to be combined by 
adhering to the requirements of consumable goods.

Purchases must be a combined total of at least ￥5,000

Consumable goods
food, beverages, medication, cosmetics, etc.
Purchase(s) must total at least ￥5,000 and 
no more than ￥500,000 (tax not included) 

(Example) (Shop A) General goods ￥2,000 (tax not included) 
　　　　　　　　　　　　　　　　+ (Shop B) Consumables ￥3,000 (tax not included) = Tax-free! 

①After purchasing, we ask that the person who made the purchase visit the tax-free 
counter within the same day (must be within operating hours of the tax-free 
counter).
②Please present the following 4 items.

③Please listen carefully to the rules for tax-exemption.
④After deducting the tax-free processing fee (1.55% of the pre-tax purchase price),
the remaining consumption tax amount will be returned to you in cash. (Japanese yen)
⑤Upon departure from Japan, please present your passport and purchased items at 
customs.

※部分在留資格（僑居資格）無法退稅　※有資格外活動的許可時不得退稅
※入境日本時若使用自動快速通關而導致護照上無「入境戳章」者，恕無法使用退稅服務

●The purchased item(s)

●Receipt (handwritten receipt
  not accepted)

*The name on the passport, receipt, and credit card must match.

●The purchaser's passport
   (entry stamp required)

●Credit card (only if payment 
   was made by credit card)

・Landing Permit required; Re-entry 
Permit ineligible
・Crew members require a Crew Landing 
Permit
・Japanese non-residents require an 
entry stamp and proof of overseas   
residence (visa, driver's license, etc.)
・Copy not available

免税手続き方法

免税対象者ผู้ที่สามารถ ขอยกเว้นภาษี

※護照、收據、信用卡之持有者名義須一致

※パスポート、レシート、クレジットカードの名義一致必要

●如有开封在出日本海关时将会征收相关的税金。
●关于一部分食品类，饮料类等商品，由于各国对携带入国的规定各有不同，请顾客务必

事先自行确认本国关于携带入关商品的相关限制规定。

退税手续指南

●不能在日本国内使用●需要特殊包装
●累计加算5,000日元以上（不含税），50万日元以下（不含税）

免税对象品免稅對象品

非居住者并且是购物本人（不能代理）

※部分在留资格（侨居资格）无法退税　※有资格外活动的许可时不得退税
※入境日本时若使用自助通关而导致护照上无“入境戳印”者，恕无法使用退税服务

注意事项

普通物品 消耗品以外的物品

累计加算5,000日元以上（不含税）

消耗品 食品类，饮料类，药品类，
化妆品类等其他消耗品

累计加算5,000日元以上（不含税），50万日元以下（不含税）

（例）（A店）普通物品2，000日元（不含税）+（B店）消耗品3，000日元（不含税）→可以办理退税手续。

和消耗品作为同一要件的商品可以累计加算！

仅限购物本人
※非本人不得代为办理

仅限购物当天
※受理时间外不得办理

将收取购物金额的 1.55％ 
作为手续费

办理退税手续后不得退货 免税对象以外的店无法退税

銷售總額在5,000日元以上
（不含稅）

③请接受有关确认事项的说明
④我们将从购物金额的消费税额扣除手续费 (1.55%) 后，
　以日元现金的形式将税额退还给您
⑤出境日本时，请向海关出示您的护照及所购商品

退税手续相关事项退稅手續相關事項

Eligible Applicants免税对象者免稅對象者

①购买商品后，请购买商品本人在当日内（免税柜台营业时间内）去免税柜台办理手续。
②请出示下列 4 项证明

●已购入商品

●已购入商品凭据小票（发票不可）

※护照、小票、信用卡的持有者名义须一致

●本人护照（需盖入国印章）

●信用卡（仅限使用信用卡购物时）

・须有「上陆许可证」，「再入国许可」不
得办理

・机组成员须有「乘员上陆许可证」
・日籍非居住者须有「入国印章」和「海
外居住证明书」（签证、驾照等）

・不能使用复印副本

①購買商品後,請購買商品本人在當日內（免稅櫃檯營業時間內）去免稅櫃檯辦理手續。
②請出示下列 4 項証明

●已購入商品

●已購入商品憑據小票（發票不可）

●本人護照（需蓋有入國章）

●信用卡（僅限使用信用卡購物時）

・須有「上陸許可証」，持「再入國許可」
不得辦理 

・機組人員須有「乘員上陸許可証」
・日籍非居住者須有「入國章」與「海外
居住証明書」（簽證、駕照等）

・不能使用複印副本

●개봉한�경우�출국�시에�소비세가�징수됩니다.
●일부�식품류, 음료류�등에�관해서는�국가별로�반입�제한에�차이가�있습니다. 출국�목적지의 

반입�제한�규정은�본인께서�직접�확인해�주시기�바랍니다.

면세�수속�안내

비거주자이자�상품을�구매한�본인(대리인�불가)

주의�사항

소모품과�같은�요건으로�합산�가능!

물건을�구입한�본인�한정
※대리인�불가

물건을�구입한�당일�한정
※접수�시간�외�수속은�불가

면세� 수수료로� 면세� 대상 
대금의 �.��％를�받습니다

면세�수속�후�반품은 
불가합니다

면세�대상�점포�이외의�상품은 
면세�대상에서�제외됩니다

판매�합계�금액 �,���엔�이상
(세금�별도)

※입국 �개월�미만(재입국�날짜는�적용되지�않음)

※여권, 영수증, 신용 카드의 명의 일치 필요

면세�대상�상품

※재류�자격에�따라�면세가�불가능할�수�있습니다　※자격�외�활동�허가가�있을�경우에는�면세�불가
※자동출입국심사대를�이용하여 “입국�도장”이�없는�경우�면세�불가

면세�수속�방법

면세�대상자

①상품�구매�후, 구매하신�본인께서�당일�중(면세�카운터�영업시간�내)에�면세�카운터로�와�주십시오.
②아래의 4가지를�제시해�주십시오

➂확인�사항을�설명�받으십시오
➃면세�대상품�대금의�소비세액에서�면세�수수료(�.��％)를�뺀�면세�대상액을�일본�엔�현금으로  
　드립니다
➄출국�시�여권과�구입품을�세관에�제시하십시오

●구매하신 상품

●구매하신 상품의 영수증
　(손으로 쓴 영수증은 불가능)

●본인 여권(입국 스탬프 필요）

●신용카드(사용한 경우에 한함)

・「상륙 허가증」 필요, 「재입국 허가」 
불가

・승무원은 「승무원 상륙 허가증」이 필요
・일본인 비거주자는 「입국 스탬프」와 「
해외 거주 증명서」(비자, 면허증 등)가 
필요

・복사본을 사용할 수 없습니다

●ご購入商品

●ご購入商品のレシート
　（領収書不可）

●ご本人のパスポート
　（入国スタンプ必要）

●クレジットカード
　（ご利用の場合に限る）

・「上陸許可証」必要、「再入国許可」不可
・乗員の方は「乗員上陸許可証」が必要
・日本人非居住者は「入国スタンプ」と
「海外居住証明書」（ビザ、免許証など）
が必要
・コピー不可

สนิคา้ที�สามารถขอยกเวน้ภาษไีด้

รายละเอยีดการขอยกเวน้ภาษ ี

ชาวตา่งชาตทิี�ซื�อสนิคา้ (ตวัผูซ้ ื�อสนิคา้จรงิเทา่นั�น ไมอ่นุญาตใหส้ง่ตวัแทน) 
เดนิทางเขา้มาในประเทศญี�ปุ่ นไมเ่กนิ 6 เดอืน (ไมนั่บวนัที�กลบัเขา้ประเทศอกีครั �ง)
วซีา่บางประเภทอาจไมส่ามารถขอยกเวน้ภาษีได ้
ผูท้ี�มใีบอนุญาตทํางานพเิศษไมส่ามารถขอยกเวน้ภาษีได ้
ไม่สามารถทำการยกเว้นภาษีได้ ถ้าเข้าประเทศผ่านประตูอัตโนมัติและไม่มีแสตมป์ขาเข้า

①เมื�อซื�อสนิคา้แลว้ ใหนํ้าสนิคา้ดงักลา่วมาที�เคานเ์ตอรย์กเวน้ภาษีในวนัที�ซื�อ
　 (ภายในเวลาทําการของเคานเ์ตอร)์
②แสดงสิ�งของ 4 อยา่งดงัตอ่ไปนี�

③โปรดรับใบแจกแจงรายการสนิคา้
④ทางเคานเ์ตอรจ์ะหกัคา่ธรรมเนยีมยกเวน้ภาษี ซึ�งจะคดิจากมลูคา่ภาษีของสนิคา้
 　(อตัรา 1.55%)และคนืเงนิคา่ภาษีบรโิภคเป็นเงนิสดในสกลุเงนิเยน
⑤เมื�อเดนิทางออกจากประเทศญี�ปุ่ น กรณุาแสดงหนังสอืเดนิทางและสนิคา้ตอ่เจา้หนา้ที�ศลุกากร

สนิคา้ท ั�วไป มใิชส่นิคา้อปุโภคบรโิภค
 อาหาร, เครื�องดื�ม, ยา, เครื�องสําอาง และอื�น ๆยอดซื�อรวมตั �งแต ่5,000 เยนขึ�นไป (ไมร่วมภาษี)
สนิคา้อปุโภคบรโิภค 
ยอดซื�อรวมตั �งแต ่5,000 เยนถงึ 500,000 เยน (ไมร่วมภาษี)

สามารถนําสนิคา้ท ั�วไปและสนิคา้อปุโภคบรโิภคมาคดิรวมกนัภายใตเ้ง ื�อนไขดงัตอ่ไปนี�

เฉพาะผูท้ี�ซื�อสนิคา้ตวัจรงิเทา่ 
นั�น ไมอ่นุญาตใหส้ง่ตวัแทน

เฉพาะสนิคา้ที�ซื�อในวนันั�นเทา่นั�น 
ไมรั่บคําขอยกเวน้ภาษีนอกเวลา
ทําการ

คดิคา่ธรรมเนยีมยกเวน้ภาษี 
1.55% จากมลูคา่ภาษีของสนิคา้

เมื�อทําการขอยกเวน้ภาษี แลว้ 
ไมส่ามารถคนืสนิคา้ได ้

สนิคา้ที�มไิดเ้ป็นสนิคา้ยกเวน้ ภาษี 
ไมส่ามารถนําไปขอยกเวน้ภาษีได ้

รับคําขอยกเวน้ภาษีสําหรับยอด 
ซื�อสนิคา้ตั �งแต ่5,000 เยนถงึ 
500,000 เยน (ไมร่วมภาษี)

●ตอ้งอยูใ่นบรรจภุณัฑ ์พเิศษ ●หา้มใชส้นิคา้ขณะที�อยูใ่นประเทศญี�ปุ่ น
●ยอดซื�อ รวมกนั ตั �งแต ่5,000 เยน (ไมร่วมภาษี) ถงึ 500,000 เยน (ไมร่วมภาษี)

ตวัอยา่ง: สนิคา้ทั�วไปจากรา้น A 2,000 เยน (ไมร่วมภาษี) +
　　   สนิคา้อปุโภคบรโิภคจากรา้น B 3,000 เยน (ไมร่วมภาษี) = สามารถขอยกเวน้ภาษีได ้

● หากแกะสนิคา้ออกจากบรรจภุณัฑพ์เิศษ จะตอ้งชาํระคา่ภาษีบรโิภคกอ่นออกเดนิทาง
● ประเทศตา่ง ๆ จะมกีฎระเบยีบและขอ้หา้มเกี�ยวกบัอาหารและเครื�องดื�มแตกตา่งกนัไป   

 ควรตรวจสอบกฎระเบยีบของประเทศปลายทางดว้ยตวัทา่นเอง
ขอ้ควรระวงั

ข ั�นตอนการขอยกเวน้ภาษี

※หนงัสอืเดนิทาง, ใบเสร็จรบัเงนิ และบตัรเครดติ ตอ้งระบเุป็นชื�อเดยีวกนัท ั�งหมด

●สนิคา้ที�ซื�อ ●หนงัสอืเดนิทางของผูซ้ื�อ
  (ตอ้งมสีตกิเกอรส์าํหรบัเขา้ประเทศ)

●บตัรเครดติ 
　(เฉพาะที�ใชชํ้าระเงนิ)

สตกิเกอรด์งักลา่วจะตอ้งเป็นตราประทบัเขา้ประเทศเทา่นั�น 
ไมส่ามารถใชต้ราประทบักลบัเขา้ประเทศอกีครั �งได ้
สําหรับลกูเรอื ใหใ้ชต้ราประทบัเขา้เมอืงสําหรับลกูเรอื
สําหรับชาวญี�ปุ่นที�มถี ิ�นพํานักนอกประเทศ ใหใ้ชส้ตกิเกอร์
สําหรับเขา้ประเทศและหนังสอืรับรองการพํานักในตา่ง
ประเทศ
ไมส่ามารถใชก้ารคดัลอก

●일본�내에서�사용�불가●특수�포장�필요
●합산 �,���엔�이상(세금�별도),  ��만�엔�이하(세금�별도)

일반물품 소모품�이외의�물품

판매�합계�금액 �,���엔�이상(세금�별도)

소모품 식품류, 음료류, 약품류, 
화장품류�등�기타�소모품

판매�합계�금액 �,���엔�이상(세금�별도), ��만�엔까지(세금�별도)

(예) (A점) 일반�물품 �,���엔(세금�별도)+(B점) 소모품 �,���엔(세금�별도)→면세 OK!

On the day of purchase
*Application for tax-exemption will 
not be available outside of the 
tax-free counter’s operating hours.

●สนิคา้ที�ซื�อ　ใบเสร็จรบัเงนิ
 　(ไมร่บัใบเสร็จรบัเงนิที�ไมเ่ป็นทางการ)

簡体字繁体字 英 語

タイ語韓国語 日本語




